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I. WICHTIGE INFORMATIONENEN

I.1. Lufterhitzer
Wärmetauscher: Cu /Al— Serie 2000
Heizmedium : Heizwasser (PWW)
Prüfdruck : 20 Bar
Betriebsdruck max. : 12 bar
Betriebstemperatur max. : 110°C
Luftansaugtemperatur max. : 40°C

Wärmetauscher: Cu /Cu— Serie 6000
Heizmedium : Heizwasser (PWW)
Prüfdruck : 20 Bar
Betriebsdruck max. : 12 bar
Betriebstemperatur max. : 110°C
Luftansaugtemperatur max. : 40°C

Wärmetauscher: Stahl verzinkt—Serie 1000
Heizmedium : PWW, PHW oder thermisches Öl
Prüfdruck : 30 bar  auf Anfrage 40 bar
Betriebsdruck max. : 12 bar
Betriebstemperatur max. : 260°C
Luftansaugtemperatur max. : 40°C

Wärmetauscher: Stahl verzinkt—Serie 3000
Heizmedium : Dampf
Prüfdruck: 30 Bar
Betriebsdruck max. : 12 Bar
Luftansaugtemperatur max. : 40°C

Alle Heizmedien dürfen nicht korrosiv sein.

Motor 1 x 230 V   2-Stufen—Typ 11
Motor 3 x 400 V   2-Stufen—Typ 13
Motor 3 x 400 V   3-Stufen—Typ 14
Motor 3 x 400 V   Eex(e) 2-Stufen -Typ 16
Außenläufermotoren
Motorisolierungsklasse : F
Die Ventilatoren sind nach VDI-Norm 2060 ausbalanciert, und 
ausgerüstet mit einem Schutzkorb gemäß DIN 31001

I.2.Bestimmungsgemäße Verwendung
Die Lufterhitzer von Verco werden zur Beheizung von 
Industriehallen, Verkaufsräumen und Lagern eingesetzt. 
Eine andere oder darüber hinausgehende Verwendung gilt als nicht 
bestimmungsgemäß, sofern nichts anderes vereinbart wurde. Für 
hieraus resultierende Schäden haftet der Hersteller / Lieferer nicht, 
das Risiko trägt allein der Anwender.
Die Geräte sind nicht geeignet für den Betrieb in Räumen mit 
explosiven Luftgemischen , außerhalb Gebäuden, Feuchträumen 
oder Räumen mit hohem Staubanfall, sowie Räumen mit aggressiver 
Luft oder erhöhten elektromagnetischen Anforderungen.

I.3. Veränderungen an Geräten
Es dürfen keine  Veränderungen, An– oder Umbauten  ohne 
Genehmigung des Lieferanten vorgenommen werden.

I.4. Personalqualifikation
Montage, elektrischer Anschluss und Reparaturen dürfen nur von 
ausgebildetem Fachpersonal ausgeführt werden. Die Inbetriebnahme 
kann nur von eingewiesenem Personen vorgenommen werden.
Die Vorschriften des Lieferanten müssen genau befolgt werden um 
Garantieansprüche zu erlangen.

I.5. Transport und Lagerung
Die Lufterhitzer sind in stabilen Versandkartons verpackt, die 
normalen Transportbedingungen genügen.
Bitte kontrollieren Sie bei der Anlieferung unbedingt die 
Verpackung.
Sichtbare Transportschäden und Beschädigungen der Verpackung 
sind sofort beim Spediteur zu reklamieren und auf dem Frachtbrief 
festzuhalten sowie durch den Fahrer mittels Unterschrift bestätigen 
zu lassen.
Ferner sind Lieferscheinangaben mit den 
Geräte-Typenschildangaben zu  vergleichen.
Transportieren und lagern Sie die Lufterhitzer trocken und 
wettergeschützt nur in der Originalverpackung oder schützen 
Sie diese bis zur endgültigen Montage vor Schmutz und 
Wettereinwirkung.
Vermeiden Sie extreme Hitze- (über 50°C) oder Kälteeinwirkung.  
Bei Temperaturen unter dem Gefrierpunkt können die Wärmetauscher 
einfrieren.

I.6. Sicherheitshinweise
Bei der Montage, elektrischem Anschluss, Inbetriebnahme und 
Reparatur müssen die Unfallverhütungsvorschriften und die 
allgemein anerkannten Regeln der Technik beachtet werden.
Zuerst die Lufterhitzer spannungslos schalten.
Dann den Stillstand der Ventilatoren abwarten.
Nach Gebrauch, auch bei Stillstand des Ventilators, können 
Rohrleitungen, Verkleidungsbleche und Anbauteile sehr heiß sein.
Tragen Sie Handschuhe, Sicherheitsschuhe und Schutzkleidung.

I.7. Garantie
Die Garantie auf Verco Lufterhitzer nach Lieferdatum beträgt 
bei Verwendung unter normalen Bedingungen 10 Jahre für das 
Heizelement, 2 Jahre für den Motor und 1 Jahr für die elektrische 
Ausrüstung. Die Garantie beschränkt sich lediglich auf das Ersetzen 
der defekten Einzelteile unter Ausschluss aller anderen Kosten. Von 
der Garantie sind ebenfalls ausgeschlossen :
- Korrosionsschäden jeder Art
- Schäden durch fehlerhaftes anbringen, anschliessen oder 
unsachgemäße Behandlung
- wenn der Besteller mit seinen Verplichtungen gegenüber Verco in 
Verzug geraten ist.
Bei einer Reklamation bitten wir um Angabe der Fabrikationsnummer 
die auf das Gehäuse geklebt ist, eine Garantieleistung ohne diese 
Angabe ist leider nicht möglich.

I.8. Lieferant
Unsere Produkte sind nach den einschlägigen internationalen 
Vorschriften gefertigt.
Haben Sie Fragen zur Verwendung unserer Produkte, wenden Sie 
sich bitte an :

Verco GmbH
Weidenweg, 9     D-51427 Bergisch-Gladbach

Tel +49- (0)22 26 / 16 311
Fax +49- (0)22 26 / 16 314

E-mail: info@verco.eu   
http://www.verco.eu
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Verco ist bestrebt eine kontinuierliche Verbesserung seiner Produkte und 
die dazu notwendigen Anpassungen zu erzielen. Mit dieser Mitteilung 
behält Verco sich das Recht vor, ohne vorangehende Mitteilung, Teile oder 
Charakteristik seiner Produkt zu ändern. Das Ziel dieser Publikation ist die 
Montage, Inbetriebnahme und Wartung zu erleichtern. Die Informationen 
können nicht mit dem Produkt übereinstimmen, wenn das Produkt angepasst 
ist an örtliche Erfordernisse oder andere Spezifikationen.. In diesem Fall, 
wenden Sie sich bitte an den für Sie  zuständigen Vertreter.

II. GERATEAUFBAU

siehe Seite 518

III. ABMESSUNGEN

siehe Seite 518-520

IV. MONTAGE

IV.1. Wichtige Informationen

A. Tragsicherheit des Montageortes
Bei Wand– oder Deckenmontage immer die Tragfähigkeit der 
Wand– oder Deckenkonstruktion prüfen.
Geeignete Befestigungsmittel wählen anhand des Gewichtes 
des Lufterhitzer und des Zustandes der Wand– oder 
Deckenkonstruktion.
Falls notwendig Statiker oder Architekt hinzuziehen.

B. Montageort
Bei der Wahl des Montageortes sind folgende Punkte zu beachten: 
- min. und max. Aufhängehöhe
- Ausblasrichtung der Luftströmung
- der Abstand zwischen den verschiedenen Lufterhitzern (je nach 
Wärmebedarf, Anzahl der Geräte, und Geräteanordnung)

Konsultieren Sie dazu ein Ingenieurbüro.

IV.2. Montage der Lufterhitzer
Um die Geräte sicher und fachgerecht zu montieren, empfehlen wir 
unsere Aufhängekonsolen.
Beachten Sie dass die Lufterhitzer fest montiert sind.
Die Geräte müssen an mindestens 4 Befestigungspunkten 
angeschraubt werden.
Die Lufterhitzer müssen waagerecht aufgehängt werden damit die 
Wasseranschlüsse horizontal sind, und eine vollständige Entlüftung 
und Entleerung möglich ist.
Beachten Sie die minimal Abstände zwischen den Geräten und den 
Wänden oder Decken. (siehe dazu Seite 18-20)

IV.3. Rohranschluss
Vermeiden Sie  dass auf die Heizmittelleitungen mechanische 
Spannungen entstehen.
Heizmittelleitungen bitte so verlegen dass die Zugänglichkeit des 
Gerätes bei Wartungs– und Reparaturarbeiten nicht beeinträchtigt 
wird.

Der Vor– und Rücklauf der Heizmittel ist mit Pfeilen rein / raus 
gekennzeichnet.
Bei der Rohrmontage unbedingt Heizmittelanschlüsse mit einer 
Rohrzange gegenhalten.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den Gehäusen.

Entlüften Sie die Wärmetauscher.

Beim Entleeren der Geräte ist es möglich, dass noch Wasser in den 
Krümmungen der Wärmetauscher stehen bleibt. Lagern Sie die 
Lufterhitzer deshalb in einem frostfreien Raum.

IV.4. Elektrischer Anschluss

A. Wichtige Informationen
Bei Arbeiten an den Lufterhitzern, muss  die elektrische Spannung an 
den Geräten abgeschaltet sein.
Der Elektroanschluss darf nur von zugelassenen Elektrofachfirmen 
durchgeführt werden. Diese müssen die geltenden örtlichen 
Vorschriften, Normen und Unfallverhütungsvorschriften beachten.
Die Kabelverlegung richtet sich nach den Vorschriften. Die 
Festlegung der Kabelart und Leitungsquerschnitte erfolgt durch den 
autorisierten Elektrofachmann. Die Anzahl Kabelleiter ist abhängig 
von den Motortypen und den Schaltgeräten. Siehe Anschlussschema 
Motor und Schaltgeräte. 
Nach Kabelverlegung alle Kabeleinführungen spritzwasserdicht 
verschließen.

B. Motor-Klemmenplan für Typ 11
     2– Stufen  - 1 x 230 V
siehe Seite 521

Außenläufermotor mit Betriebskondensator;
Wechselstrom 1 x 230 V; 50 Hz; 
Motorisolierungsklasse : F;
Motorschutzklasse : IP54
2-Stufen durch abgezweigte Wickelung

In die Wickelungen sind Temperaturwächter (temperaturempfindliche 
Schaltelemente)  eingebaut. Sie öffnen sich sobald die maximal 
zulässige Wicklungstemperatur von 130°C überschritten ist.  
Temperaturwächter erfüllen die Bedingungen für den Schutz gegen 
Überbelastung von Geräten mit elektromotorischem Antrieb VDE 
0730.
Schaltvermögen: 10A bei cos phi =1,0; 6A bei cos phi =0,6
Nennspannung : 250 V
Temperaturwächter sind so in den Steuerstromkreis einzufügen, daß 
im Störungsfall keine selbstättiges  Wiedereinschalten erfolgt.

Drehrichtung : die Motoren haben die richtige Drehrichtung wenn 
Luft am Ausblas ausströmt. Drehrichtungsänderung ist nicht 
möglich.

Anschlüssprüfung : Stromaufnahme in allen Drehzahlen mit 
Leistungsschild vergleichen. 

Anschluss mit 2-Stufenschalter
5+1 Anschlussadern sind erfordlich
Es können mehrere Lufterhitzer gleicher Baugrößen parallel 
geschaltet werden. Lufterhitzer verschiedener Baugrößen können 
nicht parallel auf einen 2-Stufenschalter geschaltet werden.
Temperaturwächter sind in Serie zu schalten.
Es dürfen keine Brücken in den Motorklemmkasten eingebaut sein.

OPGEPAST
TEGENHOUDEN

ATTENTION
CONTRE-SERRER

ACHTUNG
GEGENHALTEN

WARNING
RETAIN
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siehe auch Betriebsanleitung Schalter.

C. Motor-Klemmenplan für Typ 13
     2– Stufen  - 3 x 400 V
siehe Seite 521

Drehstrom 3 x 400 V; 50 Hz; 
Motorisolierungsklasse : F; 
Motorschutzklasse : IP 54
Nicht spannungsumschaltbar.
2-Stufen durch Y / Δ - Umschaltung

In die Wickelungen sind Temperaturwächter (temperaturempfindliche 
Schaltelemente)  eingebaut. Sie öffnen sich sobald die maximal 
zulässige Wicklungstemperatur von 130°C überschritten ist.  
Temperaturwächter erfüllen die Bedingungen für den Schutz gegen 
Überbelastung von Geräten mit elektromotorischem Antrieb VDE 
0730.
Schaltvermögen: 10A bei  cos phi =1,0; 6A bei cos phi =0,6
Nennspannung : 250 V
Temperaturwächter sind so in den Steuerstromkreis einzufügen, daß 
im Störungsfall keine selbstättiges  Wiedereinschalten erfolgt.

Drehrichtung : die Motoren haben die richtige Drehrichtung 
wenn Luft am Ausblas ausströmt. Drehrichtungsänderung durch 
Vertauschen von zwei Netphasen.

Anschlussprüfung :  Stromaufnahme der 3 Phasen in allen 
Drehzahlen mit Leistungsschild vergleichen. 

Anschluss mit 2-Stufenschalter
8+1 Anschlussadern sind erfordlich
Es können mehrere Lufterhitzer verschiedener Baugrößen parallel 
geschaltet werden.Temperaturwächter sind in Serie zu schalten.
Es dürfen keine Brücken in den Motorklemmkasten eingebaut sein.

siehe auch Betriebsanleitung Schalter.

D. Motor-Klemmenplan für Typ 14
     3– Stufen  - 3 x 400 V
siehe Seite 522

Drehstrom 3 x 400 V; 50 Hz; 
Motorisolierungsklasse : F; 
Motorschutzklasse : IP 54
Nicht spannungsumschaltbar.
3-Stufen durch ΔΔ / YY / Δ - Umschaltung

In die Wickelungen sind Temperaturwächter (temperaturempfindliche 
Schaltelementen) eingebaut. Sie öffnen sich sobald die maximal 
zulässige Wicklungstemperatur von 130°C überschritten ist.  
Temperaturwächter erfüllen die Bedingungen für den Schutz gegen 
Überbelastung von Geräten mit elektromotorischem Antrieb VDE 
0730.
Schaltvermögen: 10A bei  cos phi =1,0; 6A bei cos phi =0,6
Nennspannung : 250 V
Temperaturwächter sind so in den Steuerstromkreis einzufügen, daß 
im Störungsfall keine selbstättiges  Wiedereinschalten erfolgt.

Drehrichtung : die Motoren haben die richtige Drehrichtung 
wenn Luft am Ausblas ausströmt. Drehrichtungsänderung durch 
Vertauschen von zwei Netphasen.

Anschlussprüfung :  Stromaufnahme der 3 Phasen in allen 

Drehzahlen mit Leistungsschild vergleichen. 

Anschluss mit 3-Stufenschalter
11+1 Anschlußadern sind erfordlich
Es können mehrere Lufterhitzer verschiedener Baugrößen parallel 
geschaltet werden.Temperaturwächter sind in Serie zu schalten.
Es dürfen keine Brücken in den Motorklemmkasten eingebaut sein.
Bei Position 1 muss die Netzphasenreihenfolge L3 L2 L1 sein, sonst 
falsche Drehrichtung.

siehe auch Betriebsanleitung Schalter.

E. Motorklemmenplan für Typ 16  Eex(e)
     2– Stufen  - 3 x 400 V
siehe Seite 522

Drehstrom 3 x 400 V; 50 Hz; 
Motorisolierungsklasse : F; 
Motorschutzklasse : IP 44
Nicht spannungsumschaltbar.
2-Stufen durch Y/ Δ - Umschaltung
Entsprechend der Norm EN50 014 und EN 50 019.

Der Motor erfüllt eine erhöhte Sicherheit “e” für den Einsatz in 
explosionsgefährdeten Räumen im Bereich von Zone 1 und 2.
Der Motor hat das Kennzeichen :  Eexe II T3 PTB 01 ATEK 3349
Temperaturklasse : T1, T2 oder T3.
Motorschutz : durch eingebauten temperaturabhängigen Widerstand 
(PTC). Dieser angeschlossene PTC auf das Motorschutzaggregat 
schützt den Motor im Ex Bereich nach  PTB 3.53 PTC/A. Anderer 
Schutz sowie  thermischer Motorschutz sind nicht zugelassen.
Dieser PTC muss mit einem separat abgeschirmten Kabel mit 2 
Adern verbunden werden. Auf das Motorschutzaggregat können 
maximal 2 Lufterhitzer angeschlossen werden.
Auf die Anschlußklemmen des PTC darf keine Spannung 
aufgeschaltet werden.
Drehrichtung : die Motoren haben die richtige Drehrichtung 
wenn Luft am Ausblas ausströmt. Drehrichtungsänderung durch 
vertauschen von zwei Netzphasen.
Anschlussprüfung: Stromaufnahme der 3 Phasen in allen Drehzahlen 
mit Leistungsschild vergleichen. 

Anschluss mit 2-Stufenschalter
1 Kabel mit 6+1 Anschlussadern für den Motor und 1 abgeschirmtes 
Kabel mit 2  Anschlussadern für den PTC sind erfordlich.
Es können mehrere Lufterhitzer verschiedener Baugrößen parallel 
geschaltet werden.   PTC in Serie schalten.
Es dürfen keine Brücken in den Motorklemmkasten eingebaut sein.
Die Schalter dürfen nicht in explosionsgefährdeten Räumen 
montiert werden.

V. INBETRIEBNAHME

Für die erste Inbetriebnahme sind folgendeSchritte vorzunehmen :
- Überprüfen Sie die Spannung auf dem Leistungsschild der 
Lufterhitzer mit der Netzspannung.
- Prüfen Sie die elektrischen Anschlüsse anhand des 
Klemmenplanes.
- Prüfen Sie ob der Motorschutz angeschlossen ist. 
- Erdung der Motoren prüfen.
- Drehrichtung prüfen, ggf. ändern
- Stromaufnahme messen und mit Typenschildangabe vergleichen.
- Heizmittelleitungen spülen und von Verunreinigungen befreien. 
- Entlüften Sie die Wärmetauscher.
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- Prüfen Sie ob alle Anschlüsse und  Ventile geöffnet sind, und ob das 
Heizmedium im Wärmetauscher ist. 
- Prüfen Sie die Absperrventile und Regelventile.
- Prüfen Sie die Befestigungspunkte der Lufterhitzerverkleidung.
- Der Lufterhitzer muss frei ausblasen können. Ausblasjalousie auf 
gewünschte Luftstrahlrichtung einstellen.

Nach Inbetriebnahme Anlage ordnungsgemäß übergeben.

VI. WARTUNG

Verco Lufterhitzer sind gefertigt aus qualitativ hochstehenden 
Einzelkomponenten. Trotzdem empfehlen wir  eine Überprüfung der 
Geräte jährlich  vor Beginn der Heizperiode.

- der Motor ist wartungsfrei
- Ventilator  auf Funktion prüfen
- alle elektrischen Anschlüsse prüfen
- Erdung prüfen
- Wärmetauscher auf Verschmutzung prüfen und ggf. säubern. 
!! Bei Reinigung des Wärmetauschers Lamellen nicht beschädigen 
oder verformen. Bei Reinigung mit Wasserstrahl, diesen nicht auf 
Motor oder elektrische Teile richten, ggf. Motor abbauen.

- Ventile, Heizmittelleitungen und Wärmetauscher auf Leckagen 
prüfen.
- Entlüften der Wärmetauscher
- Filter, falls vorhanden, sollten monatlich überprüft und 
gegebenenfalls gesäubert werden. Stofffilter können gewaschen 
werden mit Wasser oder einem neutralen Reinigungsmittel. Der 
Turnus der Reinigung ist abhängig von der Staubkonzentration im 
Raum. 
- Ausblasgitter überprüfen und ggf. säubern.
- Funktion der Schalter und Thermostate prüfen. 
- Schrauben und Muttern der Gerätebefestigung nachziehen.

VII. STÖRUNG UND FEHLERBEHEBUNG

    Fehler Mögliche Fehlerursache Fehlerbehebung

    Ventilator dreht nicht • Lufterhitzer nicht eingeschaltet • Lufterhitzer einschalten
 • keine elektrische Spannung • Sicherung/ Stromeinspeisung prüfen
 • elektr. Anschlusskabel nicht angeschlossen • elektr. Kabel anschließen  (nur autorisiertes Personal)
 • Temperaturwächter ist geöffnet • Ventilator abkühlen lassen und wieder einschalten
 
    Luftmenge zu niedrig • zu niedrige Drehzahl eingestellt • Drehzahl höher stellen
 • verschmutzte Wärmetauscher • Lamellen des Wärmetauscher reinigen
 • verschmutzte Filter • Filter reinigen oder austauschen

    Zugerscheinung • zu hohe Drehzahl eingestellt • Drehzahl reduzieren
 • Luftverteiler • Luftverteilerrichtung ändern
 • Luftstrom wird behindert • Luftstrom freimachen

    Lufterhitzer zu laut • zu hohe Drehzahl eingestellt • Drehzahl reduzieren
 • Luftverteiler zugestellt oder geschlossen • Luftstrom freimachen 
 • Lagergeräusch am Ventilator • Fachmann kontaktieren

    Lufterhitzer erwärmt nicht oder  • Luft im Wärmetauscher • Wärmetauscher entlüften
    nicht genug • Heizmittel ist nicht auf Temperatur • Kessel oder Pumpe einschalten oder Installation nachsehen
 • Heizmittelstrom zu niedrig • Pumpe kontrollieren // Heizungsstrang kontrollieren und 
     richtigen Pumpendruck einstellen.
 • Temperatur zu niedrig eingestellt • Temperatur höher einstellen
 • Temperaturfühler ist falsch in der Sonne • Fühler an richtiger Stelle montieren
   oder oberhalb einer Wärmequelle montiert
 • Schmutz zwischen den Lamellen • Wärmetauscher reinigen 
   des Wärmetauschers

    Raumtemperatur wechselt stark  • Temperaturfühler sind nicht an der  • Temperaturfühler an der geeigneter Stelle im Raum
   richtigen Stelle montiert   montieren
 • Heizmitteltemperatur zu hoch • Aussentemperaturkurve an der Regelung korrigieren
 • Andere Heizkörper sind mit eigener • Heizmittelstrom anpassen, wenn nicht möglich mit Regel- 
   Regelung auf dem selben Heizungsstrang    ventil am Wärmetauscher und Druckerhöhung der Anlage,
     Heizmittelstrom stabilisieren.
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II. ONDERDELEN  - ELEMENTS COMPOSANTS - GERATEAUFBAU - COMPONENTS

III. AFMETINGEN - DIMENSIONS - ABMESSUNGEN - DIMENSIONS
Serie 1000 - Série 1000 - Model 1000

Type A B D E H J K L N M  

1429       125 125 320   90 4/4”
1449 500 420 505 310 105 750   83 183 340   80 5/4”
1469         75 235 280 110 5/4”

1529       125 125 320   90 5/4”
1549 600 520 510 410 110 750   83 183 340   80 6/4”
1569         75 235 280 110 6/4”

1629       125 125 320   90 6/4”
1649 700 620 545 510 145 800   83 183 340   80 6/4”
1669         75 235 280 110     2”

1729       125 125 320   90 6/4”
1749 800 720 535 610 135 800   83 183 340   80    2”
1769         75 235 280 110    2”

H, enkel bij motor 11 en 13 - H, valable que pour moteur 11 et 13  --  H, nur Motor 11 und 13 - H, only with motor 11 and 13
J = minimum
(1) enkel bij / seulement chez type 1469, 1569, 1669 en /et 1769  --  (1) nur bei / only with Typ / type 1469, 1569, 1669 und / and 1769

	
1	 warmtewisselaar	 échangeur	 Heizelement	 heat	exchanger

2	 omkasting	 habillage	 Gehäuse	 casing

3	 enkelzijdige	uit-	 bouche	de	pulsion		 einreihige	Luftlenkjalousie	 single	air	diffuser
	 		blaasmond	 		simple

4	 motor-ventilatorplaat	 plaque	moteur-	 Motor-Ventilatorplatte	 motor-ventilator	plate
	 	 		ventilateur	 	

5	 motor-ventilator	 moteur-ventilateur	 Motor-Ventilator		 motor-ventilator
	 		met	beschermkorf	 		avec	grille	de		 		mit	Schutzgitter	 		with	protection
	 	 		protection	 	 		grille

1

2

3 4

5

J
D

400 H
K

100
250

(1)

55 (1)
100

L

(1)

E

A

95 95

(1)

K

400 D

H

270
L
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Serie 2000 en /und 6000 - Série 2000 et 6000 - Model 2000 and 6000

 Type  A B D E H J N M 

 2300  450 350 385 250   90 600 330 60 3/4” 

 2400 / 6400 500 400 400 300 105 600 380 60 4/4” 

 2500 / 6500 600 500 405 400 110 650 470 65 4/4”   

 2600 / 6600 700 600 440 500 145 700 574 63 5/4”  

 2700 / 6700 800 700 430 600 135 700 680 60 6/4”

H, enkel bij motor 11 en 13 - H, valable que pour moteur 11 et 13 -- H, nur Motor 11 und 13 - H, only with motor 11 and 13
J = minimum  

Serie 3000 - Série 3000 - Model 3000
2 rangen - 2 rangées - 2 Reihen - 2 rows
 Type A B D E H J K L N M

 3429 500 420 505 310 105 750 125 125 320 90 3/4”
   
 3529 600 520 510 410 110 750 125 125 420 90 4/4”

 3629 700 620 545 510 145 800 125 125 520 90 5/4”

 3729 800 720 535 610 135 800 125 125 620 90 5/4”

H, enkel bij motor 11 en 13 - H, valable que pour moteur 11 et 13  -- H, nur Motor 11 und 13 - H, only with motor 11 and 13
J = minimum  

J
D

295 H
K

L

E

A

100 100

55

295 D

H

250
195

1/8"

J
D

400 H
K

E

A

95 95

K

400 D

H

270

L
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Serie 3000 - Série 3000 - Model 3000
4 rangen - 4 rangées - 4 Reihen - 4 rows
 Type A B D E H J K L N M

 3449 500 420 505 310 105 750   83 183 340 80 3/4”
   
 3549 600 520 510 410 110 750   83 183 440 80 4/4”

 3649 700 620 545 510 145 800   83 183 540 80 5/4”

 3749 800 720 535 610 135 800   83 183 640 80 6/4”

H, enkel bij motor 11 en 13 - H, valable que pour moteur 11 et 13  --  H, nur Motor 11 und 13 - H, only with motor 11 and 13
J = minimum  

J
D

400 H
K

L

E

A

95 95

K

400 D

H

270
L
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IV. AANSLUITSCHEMA - RACCORDEMENT ELECTRIQUE
    ELEKTRISCHER ANSCHLUSS - ELECTRICAL INSTALLATION

MOTOR - 11 - MOTEUR
1 x 230 V, 50 Hz

MOTOR - 13 - MOTEUR
3 x 400 V, 50 Hz

hoog toerental - grande vitesse - höhe Drehzahl - high speed

laag toerental - petite vitesse - niederige Drehzahl - low speed

met 2-standenschakelaar  - avec commutateur à 2 vitesses
mit 2-Stufenschalter - with 2 speed switch

hoog toerental - grande vitesse - höhe Drehzahl - high speed

laag toerental - petite vitesse - niederige Drehzahl - low speed

met 2-standenschakelaar  - avec commutateur à 2 vitesses
mit 2-Stufenschalter - with 2 speed switch

U1 Z2 U2 TK TK

M
1

C

U1 U2

Z2

L N

TK TK

U1 Z2 U2 TK TK

L N TK TK

C

U1 U2

Z2

L N

TK TK

U1 Z2 U2 TK TK

L N TK TK

U1 Z2 U2 TK TK

U1 Z2 U2 TK TK

U1 V1 W1 U2 V2

M
3

W2 TK TK

TK TK

U1 V1 W1 U2 V2 W2 TK TK

L1 L2 L3 TK TK

TK TK

U1 V1 W1 U2 V2 W2 TK TK

L1 L2 L3 TK TK

U1 V1 W1 U2 V2 W2 TK TK

U1 V1 W1 U2 V2 W2 TK TK

L1

U1W2

W1 U2

L3 L2V2 V1

U1
U2 V2

W2

W1
L3

V1
L2L1
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MOTOR - 14 - MOTEUR
3 x 400 V, 50 Hz

MOTOR - 16 - MOTEUR
3 x 400 V, 50 Hz

hoog toerental - grande vitesse - höhe Drehzahl - high speed

laag toerental - petite vitesse - niederige Drehzahl - low speed

met 3-standenschakelaar  - avec commutateur à 3 vitesses
mit 3-Stufenschalter - with 3 speed switch

hoog toerental - grande vitesse - höhe Drehzahl - high speed

laag toerental - petite vitesse - niederige Drehzahl - low speed

met 2-standenschakelaar  - avec commutateur à 2 vitesses
mit 2-Stufenschalter - with 2 speed switch

midden toerental - vitesse moyenne 
mittlere Drehzahl - medium speed

V3 U3 W3 W1 V1

M
3

W2 V2 U2 TK TKU1

L2

V2

V3

L3
W2

W3L1

U2

U3

W1
U1

V1

TK TK

V3 U3 W3 W1 V1 W2 V2 U2 TK TKU1

L3 L2 TK TKL1

L1
V1

V3

V2
L3

U2

U3

U1
L2

W2 W3 W1

TK TK

V3 U3 W3 W1 V1 W2 V2 U2 TK TKU1

L3 L1 TK TKL2

V3 U3 W3 W1 V1 W2 V2 U2 TK TKU1

V3 U3 W3 W1 V1 W2 V2 U2 TK TKU1

U1 V1 W1 U2 V2

M
3

W2 K K

K K

U1 V1 W1 U2 V2 W2 K K

L1 L2 L3 K K

K K

U1 V1 W1 U2 V2 W2 K K

L1 L2 L3 K K

U1 V1 W1 U2 V2 W2 K K

U1 V1 W1 U2 V2 W2 K K

L1

U1W2

W1 U2

L3 L2V2 V1

U1
U2 V2

W2

W1
L3

V1
L2L1

L1 L2

L3

U1 V2

W1W2

U2 V1

W3

U3 V3

TK TK

V3 U3 W3 W1 V1 W2 V2 U2 TK TKU1

L3 L2 TK TKL1

OPGEPAST
TEGENHOUDEN

ATTENTION
CONTRE-SERRER

ACHTUNG
GEGENHALTEN

WARNING
RETAIN


